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У нумары:

На тым тыдні...

Ю
білей слыннага паэ�
  та, казачніка, муд�
 рага настаўніка,

вернага сябра дзяцей Васі�
ля Віткі – зручны час, каб
яшчэ раз асэнсаваць значэн�
не яго творчасці і аддаць да�
ніну яго памяці, ушанаваць
яго імя.

Эстафету Васіля Віткі
годна нясуць вясёлкаўцы,

16 мая споўнілася 100 гадоў з дня нараджэння
дзіцячага пісьменніка, заснавальніка часопіса
«Вясёлка» Васіля Віткі (Цімоха Васільевіча
Крысько; 1911–1996).

якія ў сваёй паўсядзённай
працы нястомна шчыру�
юць, каб часопіс, як таго
хацеў яго «бацька», вучыў
маленькіх чытачоў шчыра
любіць сваю Айчыну – Бе�
ларусь і родную мову. «Вя�
сёлка» заснавала прэмію
імя Васіля Віткі і медаль з
яго выявай, якім штогод уз�
нагароджваюцца вядомыя

пісьменнікі, кам�
пазітары і мастакі
за лепшыя творы
для дзяцей. З на�
годы юбілею «Вя�
сёлка» з пачатку
года знаёміла чы�
тачоў з яго жыц�
цём і творчасцю,
праводзіла суст�
рэчы з сябрамі ча�
сопіса. А напярэ�
дадні юбілею і
пасля яго адбылі�
ся святочныя ме�
рапрыемствы на
радзіме пісьмен�
ніка – Случчыне і
ў Мінску (аб ад�
ным з іх «КГ»
ужо распавядала).

На Случчыне
чацвёрты год за�
пар ладзіліся Віт�

каўскія чытанні. На праця�
гу тыдня праходзілі мерап�
рыемствы ў бібліятэках і
школах, у вёсцы Акцябр
закладзеная алея памяці Ва�
сіля Віткі. У Мінскі аблвы�
канкам пададзенае хадай�
ніцтва аб прысваенні яго імя
школе на радзіме і вуліцы ў
Слуцку.

Рашэннем Мінскага гар�
выканкама ад 28 красавіка
шостай дзіцячай бібліятэцы
нашай сталіцы прысвоенае
імя Васіля Віткі. З гэтай на�
годы ў дзень народзінаў кла�
сіка ў бібліятэцы адбылося
свята і ўрачыстае адкрыццё
філіяла музея «Вясёлкі», на
якім прысутнічала дачка
пісьменніка Наталля Ціма�
фееўна.

А
 23 мая ў мінскім Доме

літаратара ў абласным
і гарадскім аддзялен�

нямі Саюза пісьменнікаў Бе�
ларусі сумесна з рэдакцыяй
«Вясёлкі» праведзеная вя�
лікая святочная вечарына.

Вясёлка з’яўляецца пас�
ля дажджу, і таму вельмі
сімвалічна, што перад па�
чаткам вечарыны ў Мінску
прайшоў буйны лівень, пас�
ля якога сцэна Дома літара�
тараў расквітнелася незвы�
чайнай творчай «Вясёл�
кай».

(Працяг  на стар. 5)

У Беларускім дзяржаўным музеі Вялікай Айчыннай вайны
працуе выстаўка фотаздымкаў Ларысы Салодкінай
«Творцы Перамогі», прымеркаваная да ўгодкаў пачатку Вя�
лікай Айчыннай вайны. Аўтар – лаўрэат Рэспубліканскай
прэміі Саюза журналістаў «Залатое пяро». У экспазіцыі прад�
стаўленыя партрэты людзей, чыё жыццё стала подзвігам і
легендай, гэта – ветэраны вайны, нашыя дзяды і бацькі, твор�
цы Перамогі. Назвы працаў кажуць самі за сябе: «Салдат»,
«Салдацкая каша», «На ўсё жыццё», «Нашы дарагія бацькі»…
Арганізатары выстаўкі – Міністэрства культуры Рэспублікі Бе�
ларусь, Беларускі дзяржаўны музей Вялікай Айчыннай вай�
ны, Беларускае грамадскае аб’яднанне ветэранаў.

У мястэчку Крэва Смаргонскага раёна 4 чэрвеня з’явіўся
новы помнік – «Дрэва Паэзіі». Ініцыятары незвычайнай акцыі,
беларускія літаратары, сябры беларускага ПЭН�цэнтра аб�
ралі на гэтую «пасаду» грушу, што гадоў трыццаць узвыша�
ецца на пагорку на ўскраіне мястэчка. І прысвяцілі памятнае
Дрэва вядомаму паэту, песенніку, празаіку Уладзіміру Няк�
ляеву. Пад грушай усталяваны гранітны камень з памятнаю
шыльдай. Пад час імпрэзы літаратары чыталі вершы і спя�
валі песні, краязнаўцы распавядалі пра багатую спадчыну
Крэва. У планах – зрабіць акцыю штогадовай і стварыць усё
больш паэтычных дрэваў, прысвечаных класікам і сучасным
пісьменнікам, ладзіць там літаратурныя імпрэзы.

10 чэрвеня ў Беларускім дзяржаўным музеі народнай
архітэктуры і побыту прайшла канцэртная праграма «Ча�
роўная ноч класікі ў музеі пад адкрытым небам». На ад�
ной канцэртнай сцэне выступілі найлепшыя галасы Беларусі
і Расіі – салісты Нацыянальнага акадэмічнага Вялікага тэат�
ра оперы і балета Рэспублікі Беларусь, Дзяржаўнага акадэ�
мічнага Вялікага тэатра Расіі, Беларускага дзяржаўнага
акадэмічнага музычнага тэатра, санкт�пецярбургскага
Марыінскага тэатра.

Падрабязней пра імпрэзу чытайце ў наступным нумары.

Юбілей добрагаЮбілей добрагаЮбілей добрагаЮбілей добрагаЮбілей добрага

казачніка са Случчыныказачніка са Случчыныказачніка са Случчыныказачніка са Случчыныказачніка са Случчыны

Дзейнасць: Любчанскі замак –
справаздача –

Тэорыя: Літва – радзіма
пермякоў? –

Заклік: раскажам
пра бібліяфілаў! –

Не забывайцеся на падпіску –

выпісвайце самі; прапануйце сябрам!Не забывайцеся на падпіску –

выпісвайце самі; прапануйце сябрам!

Жывуць народныя традыцыі!

Фота  Аляксея  ГАЛІЧА
Удзельнікі гурта «Ярыца» з Магілёва

Выступае Ул. Ліпскі
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З гэтага года дзень 23 мая ўпісаны ў гісто�
рыю мінскага будынка па вул. Фрунзэ, 5, які
быў пабудаваны ў 1976 г. для пісьменнікаў па
праекце архітэктараў Ю. Грыгор’ева і В. Шу�
бінай і ўпрыгожаны вітражамі і чаканкай
В. Стэльмашонка і Ю. Любімава. Менавіта ў
гэты дзень у галоўнай актавай зале Дома літа�
ратараў была прэзентаваная і атрымала пас�
таянную прапіску мастацкая партрэтная га�
лерэя 23 выбітных дзеячаў нацыянальнай
культуры – асветнікаў і майстроў высокага
слова, сярод каторых Ефрасіння Полацкая,
Мікола Гусоўскі, Адам Міцкевіч, Вінцэнт
Дунін�Марцінкевіч, Якуб Колас, Янка Купа�
ла, Уладзімір Караткевіч і інш.

Жывапісныя партрэты выкананыя студэн�
тамі Беларускай дзяржаўнай акадэміі мастац�
тваў Юрыем Бролем, Юрыем Немагаем, Леа�
нідам Прыходзькам, Віктарам Данільчыкам і
Ксеніяй Кудрашовай пад кіраўніцтвам народ�
нага мастака Мая Данцыга і дэкана мастац�

кага факультэта Уладзіміра
Уродніча. Ініцыятарам ства�
рэння партрэтнай галерэі
стаў Саюз пісьменнікаў Бе�
ларусі. Матэрыяльна пад�
трымала праект Міністэр�
ства культуры Беларусі.
Дыпломнікам было прапа�
навана зрабіць па пяць жы�
вапісных партрэтаў, і праца�
валі яны цягам года. Студэн�
ты правялі грунтоўнае да�
следаванне вядомых пар�
трэтных малюнкаў і фата�

Адкрыццё
графіяў гэтых асобаў, у пошуку найвялікай вы�
разнасці выяваў вывучалі іх творчыя біяграфіі.
Ксенія Кудрашова працавала над вобразамі
Францыска Скарыны, Івана Навуменкі і Пет�
руся Броўкі. Віктар Данільчык выканаў парт�
рэты Максіма Багдановіча, Адама Міцкевіча,
Янкі Купалы, Міколы Гусоўскага, Аркадзя
Куляшова. Вынікі працы экспанаваліся ў га�
лерэі акадэміі. Абарона дыпломных працаў
прайшла з удзелам прадстаўнікоў Саюза
пісьменнікаў Беларусі і Міністэрства культуры.

Як адзначыў У. Уродніч: «Гэтая праца –
вельмі адказная для акадэміі, бо гэтыя асобы
засведчылі сябе ў гісторыі, стварылі гонар на�
шай нацыі. Як сцягі, яны будуць сярод нас».

У прамове на прэзентацыі куратар праекта
Май Данцыг падкрэсліў, што ўпершыню ў куль�
турным жыцці краіны студэнты ўзышлі на вы�
сокую грамадскую трыбуну з вынікамі сваёй
працы і тым самым прынялі ганаровую эстафе�
ту грамадскага служэння і патрыятызму ад ста�
рэйшых настаўнікаў.

Кіраўнікі праекта ад акадэміі У. Уродніч і
М. Данцыг былі ўзнагароджаныя Дыпломамі ад
Саюза пісьменнікаў, а выканаўцы партрэтаў за
актыўнае і плённае супрацоўніцтва з творчым
саюзам і стварэнне галерэі партрэтаў славутых
асветнікаў атрымалі ганаровыя Дыпломы Бела�
рускай дзяржаўнай акадэміі мастацтваў.

У гэты ж дзень у фае актавай залы Дома літа�
ратараў адбылася прэзентацыя партрэтнай
фота�галерэі дзеячаў беларускай культуры вя�
домага майстра рэпартажнай фатаграфіі Яўге�
на Коктыша.

Зм. ВОЖЫК

партрэтных
галерэяў

Мінулы год стаў знакавым
для Любчанскага замка. Дзяку�
ючы фінансавай дапамозе «При�
орбанка» было выканана больш
працаў, чым за ўсе мінулыя гады
разам узятыя. Дзве вежы цяпер
злучае сцяна, і замак набліжа�
ецца да цэласнага выгляду. Поў�
насцю скончаныя ўсе вонкавыя
працы на Кутняй вежы і фахвер�
кавай прыбудове, знятае рыш�
таванне. Акрамя таго, на фах�

Звесткі аб дзейнасці
Дабрачыннага фонду «Любчанскі замак»

за 2010 год
верку зроблены дах, а ўнутры
вежы ўстаўленыя ўсе вокны, па�
чалося высціланне падлогі.

На грунтоўку, фарбаванне ў
некалькі слаёў бэлек, сценаў
фахверка, памяшканняў фліге�
ля пайшло фарбы столькі, што
хапіла б на 3 футбольныя палі.

Увесь першы летнік право�
дзіліся раскопкі. Знойдзена каля
тысячы артэфактаў, якія зараз
патрэбна будзе апісаць. Гэтая

праца па каштарысе склала 59
млн руб.

З кожным годам праводзіцца
ўсё больш летнікаў. У 2010 г. іх
было аж чатыры – арганізаваныя
Беларускай асацыяцыяй сту�
дэнтаў�архітэктараў, Лігай даб�
рачыннай працы моладзі і самім
Дабрачынным фондам «Люб�
чанскі замак». Перад гэтым ад�
быўся яшчэ і суботнік з фірмай
«Caparol», прымеркаваны да
Міжнароднага дня помнікаў і
гістарычных мясцінаў. Усяго ле�
тась у працах прынялі ўдзел 165
валанцёраў, якія добрасумлен�
на працавалі 1 436 дзён.

Пачалася актыўная праца на
фасадах ужо другой, Брамнай,
вежы. Сёлета мяркуецца ўзвес�
ці часовы будынак, у ім размес�
цяцца памяшканні для вырабу
элементаў крокваў на Брамную
вежу і для ўладкавання кузні, без
якой немагчыма абысціся пад
час рэстаўрацыі.

У адпаведнасці з патрабаваннямі Указа Прэзідэнта Рэспублікі
Беларусь ад 01.06.2005 г. № 302 «Аб некаторых мерах па ўпарад�
каванні дзейнасці фондаў», Пастановы Міністэрства юстыцыі ад
03.08.2005 г. № 43 «Аб парадку апублікавання і складзе звестак,
што падлягаюць адлюстраванню ў справаздачы па выкарыстанні
фондам сваёй маёмасці» просім у якасці дабрачыннай дапамогі
апублікаваць звесткі аб дзейнасці Дабрачыннага фонду «Люб�
чанскі замак» па матэрыялах гадавой справаздачы і бухгалтар�
скага балансу за 2010 год, зацверджаных Кіраўніцтвам і Апякун�
скай радай фонду.

1. Колькасць заснавальнікаў фонду           1 чал.;
2. Кошт маёмасці (чыстыя актывы) складае

          462 724 тыс. рублёў.
У тым ліку:
– маёмасць, перададзеная заснавальнікам і дапамога,
аказаная заснавальнікам          18 400 тыс. рублёў;
– паступленні ад праведзеных мерапрыемстваў  адсутнічаюць;
– прыбыткі ад прадпрымальніцкай дзейнасці адсутнічаюць;
– грашовыя паступленні          82 907 тыс. рублёў;
– дабрачынная дапамога будаўнічымі матэрыяламі

         94 683 тыс. рублёў;
– выкананыя працы на суму           285 133 тыс. рублёў.
3. Расходы (усяго за 8 гадоў дзейнасці фондам
было засвоена)                           459 893 тыс. рублёў.
4. Унітарныя прадпрыемствы, гаспадарчыя таварыствы не ства�
раліся і ўдзелу ў дзейнасці такіх юрыдычных асобаў фонд не пры�
маў.

Справаздача зацверджаная на сумесным сходзе Апякунскай
рады і Кіраўніцтва фонду 19.04.2010 г.

Іван ПЯЧЫНСКІ,
дырэктар фонду

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

Рэдакція «Краязнаўчай газеты» выказвае шчырыя спа�
чуванні аўтару Леаніду Міхайлавічу Лычу з нагоды смерці
жонкі Ефрасінні Георгіеўны Андрэевай

Фота Змітра  САВЕЛЬЕВА
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Звычайна ў друку, калі ідзе размова аб узнікненні назвы
вёскі Дзятлавічы, абавязкова вылучаюць версію, што калісьці
там быў вялікі лес і вадзілася шмат дзятлаў. Людзі называлі
гэтае месца Дзятлавічамі. Але трэба заўважыць, што ва ўсіх
даўніх друкаваных крыніцах мы знаходзім назву Дзяцелавічы.
I больш верагодна, што гэтая назва ад слова «дзяцелавіна».
Дзяцелавіна (або дзяцеліна) – гэта дзікая белая канюшына,
якая сустракаецца паўсюдна на лугах, пустках, лясных паля%
нах, у дварах і ў іншых травяністых месцах. I зараз у Дзятлаві%
чах і ў ваколіцах яе расце шмат. Так што больш падыходзіць
версія, што мясціну, а пры пасяленні і вёску, назвалі па наяў%
насці вялікай колькасці там белай канюшыны. А назва з цягам
часу трансфармавалася з Дзяцелавічы ў Дзятлавічы.

Сцяпан НЕФІДОВІЧ,
в. Любань

(паводле выдання «Лунінецкі сшытак» – 2011)

Многія часцяком і не за�
думваюцца, што існуюць
іншыя, акрамя «КГ», перы�
ядычныя краязнаўчыя вы�
данні. Плённая праца мала�
вядомых даследчыкаў у шы�
рокіх колах выліваецца ў
своеасаблівыя «краязнаў�
чыя сшыткі». Яны выхо�
дзяць, на жаль, даволі ма�
лым накладам і распаўсю�
джваюцца сярод зацікаўле�
ных. Вось чарговы пры�
клад – выданне творчага
клуба «Лунінецкая муза» і
Лунінецкага раённага музея
па праекце Вадзіма Жылко
«Лунінецкі сшытак». Сёле�
та пабачыў свет яго адзінац�
цаты нумар.

«Лунінецкі сшытак» –
выданне краязнаўчых да�

П
радстаўленая нядаўна

ў Літаратурным му�
зеі Максіма Багда�

новіча кніга пацвярджае
распаўсюджаны выраз, што
лёсы кніг, як і людзей, бы�
ваюць розныя, нярэдка –
пакручастыя. І застаецца
радавацца, што знаходзяц�
ца шчырыя рупліўцы, якія
здольныя прадставіць ціка�
вае даследаванне шырока�
му колу, а таксама – што
«рукапісы не гараць». Гу�
тарка пра кнігу�пошук (так
ахарактарызаваў жанр сам
аўтар) Івана Ласкова «Лета�
пісная Літва: Сваяцтва і
лёс». Нядаўна яна выйшла
ў серыі «Неизвестная исто�
рия», якую стварыў і выдае
Анатоль Тарас.

Яшчэ напрыканцы 1980�х
гадоў і ў пачатку 1990�х ар�
тыкулы, якія ўласна і скла�
лі змест кнігі, друкаваліся

ў газеце «Літаратура і мас�
тацтва», часопісе «Полы�
мя». Тэма на той час, калі
ішлі спрэчкі пра незалеж�
насць Беларусі, была ціка�
ваю і запатрабаванаю, а яе
высновы для многіх пара�
даксальныя (узгадайма,
што на тыя гады прыпадае
з’яўленне ў масавым друку

даследаванняў Міколы Ер�
маловіча пра Старажытную
Літву). Аўтар, аналізуючы ў
першую чаргу назвы бела�
рускіх рэк, сцвярджаў, што

племя літва, якое прыйшло
на нашыя землі і дало назву
новай дзяржаве, – не славян�
скае, не балцкае, а угра�
фінскае, родзіч сучасных
пярмянаў ды марыйцаў. Ён
даў свае расшыфроўкі на�
зваў рэк і азёраў, якія не тлу�
мачыліся ні з беларускай ды
рускай моваў, ні з літоўскай.

«Ключ» ён знайшоў у мовах
комі, марыйцаў, пермякоў.
А карані аўкштайтаў і жа�
мойтаў (продкаў сучасных
літоўцаў, якіх дзеля адроз�
нення называе паводле іх са�
маназвы летувісамі, а краі�
ну Летувой) адшукаў на
Дунаі, дзе цячэ рака Олта.
Лішне казаць, што такая
трактоўка многіх шакава�
ла. І доўгія гады, не ў апош�
нюю чаргу з�за смерці
І. Ласкова, пра ягоныя дас�
ледаванні мала хто згадваў.

Н
а прэзентацыю ў музей

Багдановіча сабра�
ліся гісторыкі,

журналісты, літаратары, а
таксама сябры�хімікі, з
якімі вучыўся І. Ласкоў у
Белдзяржуніверсітэце,
пісьменнікі, якія ведалі аса�
біста Івана Антонавіча. Пер�
шым выступіў Анатоль Та�
рас, які распавёў пра сваё
адкрыццё «Летапіснай Літ�
вы» і як узнікла ідэя выдаць
яе. Потым пісьменнік і дас�
ледчык літаратуры Яўген
Лецка распавёў пра асобу
Ласкова, спыніўся на распо�
ведзе пра яго жыццё, пра
лёс даследаванняў і спробаў
іх надрукаваць. Цікавым
было выступленне Алеся
Баркоўскага, які добра
ведаў Ласкова пад час ягона�
га жыцця ў Якуцку. У яго
захоўваецца адзін з асобні�
каў машынапісу «Летапіс�
най Літвы», паводле якога і
зробленае новае выданне.

Шмат у новым выданні
ілюстрацыяў – карты Бела�
русі, Комі, Літвы, земляў
угра�фінаў і берагоў Дуная;
цікавыя таксама фота�
здымкі�пары, дзе поруч
змешчаныя строі беларусаў
і пермякоў, іх дамы, сель�
гаспрылады і пад., дзе мож�
на пабачыць, што ў мно�
гім мы і сапраўды падоб�
ныя.

Лявон ПАЛЬСКІ
На фота аўтара:

А. Тарас і Я. Лецка
пад час прэзентацыі

Погляд з ЯкуцкаПогляд з Якуцка Паэт, пісьменнік, перакладчык, крытык, гісторык Іван
Антонавіч ЛАСКОЎ нарадзіўся 19 чэрвеня 1941 года ў Го'
мелі. Вядомы таксама як аўтар «угра'фінскай» канцэпцыі
паходжання беларусаў. Узнагароджаны Ганаровай Грама'
тай Прэзідыума Вярхоўнага Савета Якуцкай АССР. Сябра
СП СССР з 1973 года (а таксама – СП ЯАССР і БССР).

Бацька, Антон Іванавіч Лас�
кавы, украінец�земляроб з Пал�
таўшчыны, уцёк ад галадамору,
ад якога памерла ўся яго сям’я і
блізкія (акрамя брата Пятра), у
Гомель. У чэрвені 1941 года быў
пакліканы ў РСЧА і прапаў без
звестак. Ніякіх рэчаў і дакумен�
таў бацькі не захавалася, бо хата
ў Гомелі ў вайну згарэла. Маці,
Юлія Апанасаўна Казлоўская,
нарадзілася ў вёсцы каля стан�
цыі Красны Бераг (цяпер Пу�
хавіцкі раён). Увесну 1942 года
перабралася ў вёску Беразякі
Краснапольскага раёна, дзе пра�
цавала калгасніцай; памерла ў
1963 годзе. Ю. Казлоўская і А. Лас�
кавы зарэгістраваныя не былі,
але Юлія Апанасаўна пісалася
Ласкавай і вымаўляла сваё про�
звішча з націскам на першым

складзе, што не вельмі падабалася маленькаму Ваню. У пас�
ведчанні аб нараджэнні, выдадзеным у чэрвені 1941 года, ён быў
запісаны пад дзявочым прозвішчам маці – «Казлоўскі Іван», з про�
чыркам у графе «па бацьку», але яно не захавалася. І ён зрабіў�
ся Ласкавым. Калі пайшоў у школу, то русіфікаваў сваё прозвішча
ў Ласкоў, а пры атрыманні пашпарта яно замацавалася.

У тры гады ён самастойна навучыўся чытаць, але з прычы�
ны матэрыяльных цяжкасцяў пайшоў у школу толькі ў восем
гадоў. Пасля заканчэння 3 класа самастойна здаў іспыты за 4�ы
і быў адразу пераведзены ў 5�ы. Яшчэ з Беразякоў, у якіх ён
жыў да 1952 года, дасылаў допісы ў піянерскую газету «Зорь�
ка», праўда, вершы не друкавалі, але на лісты адказвалі. Вы�
хоўваўся ў Магілёўскім спецыяльным дзіцячым доме № 1, по�
тым у школе № 2, якую скончыў з залатым медалём. Паступіў
на хімічны факультэт Беларускага дзяржаўнага ўніверсітэта.
Пры размеркаванні пажадаў паехаць у Дзяржынск Горкаў�
скай вобласці, дзе працаваў у філіяле Дзяржаўнага навукова�
даследчага інстытута прамысловай і санітарнай ачысткі газаў.
З 1966 года навучаўся ў Маскве на аддзяленні перакладу ў Літа�
ратурным інстытуце імя А.М. Горкага. Пасля яго заканчэння з
чырвоным дыпломам пераехаў у Якуцкую АССР, на радзіму
жонкі, якуцкай пісьменніцы Валянціны Мікалаеўны Гаўры�
льевай. Працаваў у газеце «Молодёжь Якутии», у Якуцкім
кніжным выдавецтве, у часопісе «Полярная звезда». За пале�
мічныя артыкулы пра бацькоў�заснавальнікаў ЯАССР вясной
1993 года быў звольнены з працы і ашальмаваны прадстаўні�
камі якуцкай інтэлігенцыі. Падзарабляў выпадковай працай.
Апошняе месца працы – у двухмоўным дзіцячым часопісе «Ко�
локольчик»//«Чуораанчык».

29 чэрвеня 1994 года знойдзены мёртвым у прыгарадзе Якуц�
ка па Вілюйскім тракце. Пахаваны на гарадскіх прывілеява�
ных «Чыраеўскіх могілках». На помніку надпіс: «Ласков Иван
Антонович 1942–1994. Писатель. Редактор якутского эпоса
«Нюргун Боотур – Стремительный».

Для беларусаў ён – найперш тонкі лірык, паэт і празаік,
патрыёт Бацькаўшчыны, аўтар вершаў, паэмаў, апавяданняў,
аповесцяў (паэма «Кульга» пра Тамерлана, аповесць
«Пішчальнікі не пішчаць» пра Якуцію ў XVII ст., пра сяброў�
ства ды прыгоды ліцвінскага і якуцкага хлопчыкаў, раман «Эпі�
лог» пра лёс сасланых у Сібір удзельнікаў паўстання ды інш.).

Паводле бібліяграфічнай даведкі,
ласкава прадастаўленай Алесем Баркоўскім

З выданняў краязнаўцаў краіны

Дзятлавічы –
ад слова «дзяцелавіна»Лунінецкія старонкі

следаванняў Лунінеччыны.
Каштоўнасць яго ў тым, што
тут можна пабачыць нідзе ра�
ней не друкаваныя гістарыч�
ныя звесткі, рэдкія архіўныя
фотаздымкі, даведацца імёны
сціплых краязнаўцаў�даслед�
чыкаў, якія могуць аказацца
нават суседзямі.

У новым нумары размешча�
ныя вынікі даследавання пра
паходжанне назвы вёскі Дзят�
лавічы, даюцца звесткі пра
мясцовую сфрагістыку і пра
тое, чым жыла Лунінеччына ў
1921–1935 гады.

Сёння мы прапануем адну з
публікацыяў «сшытка». А чы�
тачам застаецца толькі заду�
мацца: ці не існуюць у іх мяс�
цовасці сучасна�рэдкія вы�
данні, якія могуць быць ка�

рыснымі кожнаму. А калі
няма, то чаму б не стварыць?

Наста
КАДЫГРЫБ

Наш каляндар
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Экслібрыс
Вацлава Ластоўскага

Бібліяфіл і калекцыянер
Барыс Пятроўскі

Язэп Гладкі

Я
к адна з формаў захаван


ня прыярытэтаў чы

тання мне бачыцца

пільная ўвага да беларускага
бібліяфільскага руху, разгля

ду яго гісторыі і сучаснага ста

ну. І не абавязкова, разгляда


Бібліяфільства:
традыцыі і працяг

ючы запатрабаванасць выра

шэння дадзенага пытання,
ставіць звышзадачы арганіза

цыйнага характару. Кніжная
справа тады носіць станоўчы
характар, калі яе клопаты
вырашаюцца надзвычай інтэ

лігентна, у межах агульна

культурнай прасторы. Калі
агучваюцца і рэалізуюцца
прыватныя, а разам з тым сут

насна важныя пытанні. Ад

ным з такіх мне падаецца вы

данне ў Беларусі бібліяфіль

скага зборніка. Па
першае,
нягледзячы на розныя (най

перш навуковыя, радзей – на

вукова
папулярныя ці папу

лярныя) спробы раскрыць
гісторыю кніжніцтва на тэры

торыі нашай краіны, комп

лекснае вырашэнне задачы
так яшчэ і не выкананае. Зроб

лена шмат, але ёсць яшчэ над
чым працаваць. Асобныя пра

екты навуковых падыходаў у
гэтым накірунку (у першую
чаргу – гісторыкамі кнігі, якія
працуюць у вядучых бібліятэ

ках Беларусі, а таксама бела

рускімі энцыклапедыстамі,
якія першым томам «Гісторыі
беларускай кнігі» прадэклара

валі сапраўдны прасцяг у
кнігазнаўчай працы) паспяхо

ва рэалізоўваюцца. Але ж пат

рэбная шырокая атмасфера,
якую будуць насычаць і
бібліятэкары
практыкі, і
бібліятэказнаўцы, і гісторыкі,
і архівісты, і нават проста
збіральнікі кніг. Па
другое,
патрэбу бібліяфільскага збор


ніка абумоўлівае яшчэ і важ

насць выкладання разнастай

нага матэрыялу даступнай,
папулярнай мовай у зручным
фармаце.

Такі кніжны праект ужо
існуе, абмяркоўваецца і з’яў

ляецца блізкім да ажыццяў

лення. Рэдакцыйна
выдавец

кая ўстанова «Літаратура і
Мастацтва», якая аб’яднала
ў сваім складзе літаратурна

мастацкую перыёдыку – газе

ту «Літаратура і мастацтва»,
часопісы «Полымя», «Мала

досць», «Нёман», «Бярозка»,
альманах «Вожык», выступае
з канкрэтнай ініцыятывай
выдання ў Беларусі «Альма

наха бібліяфіла». Знаныя
кніжнікі адразу згадаюць два
праекты: «Альманах біблія

філа», які выходзіў у 1970–
1980
я ў маскоўскім выдавец

тве «Книга» (першы выпуск
быў зроблены ў 1973 годзе), і
зборнік «Свіцязь. Свитязь»,

ніць альманахі кніжнага ха

рактару, што выходзілі ў
1980–1990
х гадах: пера

кладной літаратуры – «Да

лягляды», «Братэрства» (вы

давецтва «Мастацкая літара

тура»), «Ветразь» («Юнац

тва»), крытыкі – «Вобраз»,
публіцыстыкі – «Сучаснік»,
гісторыі і краязнаўства –
«Шляхам гадоў». Шкада,
што гэтыя кніжныя ініцыя

тывы зараз сыйшлі ў нікуды.
Хаця па
ранейшаму не знікла
прастора перакладаў мастац

кай літаратуры на беларускую
мову. Існуе патрэба ў адра

джэнні беларускага мастацка

га нарыса. Нямала праблемаў
існуе з выданнем літаратурна

мастацкай крытыкі: коль

касць кніг у гэтай тэматычнай
прасторы шматкроць змен

шылася. І якраз альманах,
напрыклад, «Вобраз», мог бы
стаць для спецыялістаў дадзе

най галіны добрай пляцоўкай
для вырашэння шэрагу праб

лемаў, раскрыцця некаторых
тэмаў, якія патрабуюць апе

ратыўнага ўмяшальніцтва
крытыкі.

Якім мы збіраемся зрабіць
беларускі «Альманах біблія

філа»? Што павінна стаць ас

новай яго зместу? Якія праб

лемна
тэматычныя накірункі
нас як выдаўцоў цікавяць у
кантэксце працы над мяркуе


мым зборнікам? Аналізуючы
вопыт папярэднікаў у Расіі і
Беларусі, асабліва ўважліва
аглядаючы змест ленінград

скага «Альманаха бібліяфі

ла» 1929 года, мы скіроўваем
увагу да наступных тэматыч

ных плыняў: гісторыя, тэо

рыя, тэхніка кніжнага мас

тацтва; кнігазбіральніцтва
(праблемы і вопыт фарміра

вання прыватных і грамадскіх
кнігазбораў); бібліяфілы
(мяркую, што гэты раздзел
павінен быць ці не самым на

сычаным ужо з
за таго, што
наспела патрэба аддаць дані

ну павагі тым людзям, для
якіх кніга была галоўнай
каштоўнасцю. Асаблівай
увагі патрабуе параўнальна
блізкая гісторыя 1940–
1980–х. Шмат якія імёны не
ўведзеныя ў кантэкст гісторыі
кнігі ў Беларусі і застаюцца
вядомымі толькі ў вузкіх ася

родках кніжнікаў); кніжны
гандаль (кнігарні Мінска і
іншых гарадоў, пачатак міну

лага стагоддзя, беларускія
кнігарні Вільні і Заходняй
Беларусі); ілюстраванне кнігі,
праца гравёраў і літографаў;
дзяржаўныя і прыватныя
кнігасховішчы (вытокі фар

мавання абласных бібліятэк

у Гродне, Мінску, Брэсце і інш.
гарадах краіны); гісторыя
асобных кніг; мастацкія тво

ры пра кнігу; беларуская кніга
ў свеце; бібліяфільская хроні

ка асноўных кніжных падзеяў
у сучаснай Беларусі.

В
ыкладаючы дадзеную

праграму, хацеў бы
заўважыць, што яна

ўяўляе сабою праект
заклік,
які, спадзяюся, будзе пачуты.

Яго фармат адкрыты і разліча

ны на вашае, паважанае спа

дарства, абмеркаванне, ва

шыя заўвагі і падказкі. Вялі

кія спадзяванні мы ўскладаем
на навукова
практычны дос

вед супрацоўнікаў Нацыя

нальнай бібліятэкі Беларусі,
Нацыянальнай кніжнай пала

ты Беларусі, Цэнтральнай на

вуковай бібліятэкі імя Якуба
Коласа НАН Беларусі.

А што да магчымых аўта

раў новага выдання, то мне
здаецца, артыкулаў павінна
сабрацца столькі, што за пер

шым выпускам выдаўцам да

вядзецца рабіць і другі. Варта
запрасіць да ўдзелу ў праекце
і даследчыкаў славянскай кні

гі. Беларускае кніжніцтва – у
полі зроку і ўкраінскіх, і ра

сійскіх, і польскіх, і літоўскіх
вучоных, бібліятэказнаўцаў,

аматараў кнігазбіральніцтва.
Можна меркаваць аб гэтым і
па нядаўна выдадзенай эн

цыклапедыі Яўгена Неміроў

скага «Іван Фёдараў і яго эпо

ха» (Масква, 2010). Многія
старонкі гэтага сапраўды
шматабсяжнага выдання пра
Беларусь і беларускую кнігу.

Аўтарамі і героямі альма

наха ў першую чаргу маглі б
стаць гаспадары сучасных
прыватных кнігазбораў.
Вельмі мала расказваецца сён

ня пра іх захапленне кнігай у
перыядычным друку. А некалі
ж тэматыка такога кшталту
была прыярытэтнай. Час ад
часу журналісты мясцовага
друку, гарадскіх газет выяў

лялі такіх людзей. Сёння як
быццам пустыня… Але гэта не
так, бо па
ранейшаму ёсць і
збіральнікі, па
ранейшаму
папаўняюцца бібліяфільскія
шэрагі за кошт моладзі. Мо не
так інтэнсіўна, як раней, і ўсё
ж… Варта сур’ёзную ўвагу
звярнуць на пісьменніцкія
кнігазборы. Ведаю, што сур’

ёзныя, цікавыя бібліятэкі ма


Маючы сур’ёзныя традыцыі беларускага кніж�
ніцтва, мы аказваемся не вельмі спрытнымі перад на�
ступленнем агульнасусветных працэсаў зніжэння чы�
тацкай увагі да друкаванай кнігі. Несумненна, працэсы
засваення шматабсяжнай інфармацыі ў электронным
выглядзе цалкам адпавядаюць тэндэнцыям у выбары
адукацыйных і асветніцкіх праграмаў. Але і на гэтым
фоне, на мой прыватны погляд, нельга не разглядаць
вартасці эстэтычных, і нават этычных, нормаў паваж�
лівага стаўлення да кнігі і кніжніцтва ўвогуле.

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

Выкладаючы дадзеную праграму, хацеў бы заўважыць, што яна
ўяўляе сабою праект�заклік, які, спадзяюся, будзе пачуты. Яго
фармат адкрыты і разлічаны на вашае, паважанае спадарства,
абмеркаванне, вашыя заўвагі і падказкі. Вялікія спадзяванні мы
ўскладаем на навукова�практычны досвед супрацоўнікаў На�
цыянальнай бібліятэкі Беларусі, Нацыянальнай кніжнай палаты
Беларусі, Цэнтральнай навуковай бібліятэкі імя Якуба Коласа

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

НАН Беларусі

У рэдакцыі часопіса «Наш край» (злева направа):
Уладзімір Дубоўка, Змітрок Бядуля, Мікола Каспяровіч

які выйшаў ў мінскім выда

вецтве «Беларусь» ў 1989 го

дзе. Можна згадаць яшчэ і ле

нінградскі «Альманах біблія

філа» 1929 года, які быў яшчэ
і факсімільна перавыдадзены.

Т
радыцыя выдання аль


манахаў у Беларусі до

сыць даўняя. І тое,

што зараз ў нас зарэгістрава

ны толькі адзін перыядычны
альманах «Вожык», ніяк не
адлюстроўвае даўнюю і бліз

кую гісторыю. Варта ўспом


юць Алесь Марціновіч, Алесь
Бадак, муж і жонка Віктар
Шніп і Людміла Рублеўская,
Віктар Рабкоў… А хто раска

жа пра бібліятэкі Адама Маль

дзіса, Івана Саламевіча? Мно

гія літаратары альбо іх спад

чыннікі перадаюць свае пры

ватныя бібліятэкі ў грамад

скія. Так, напрыклад, зрабіў
у свой час Аляксандр Капус

цін, аддаўшы многія свае кнігі
ў адну са школ роднага Жло

біна. У Пухавіцкі раённы края

знаўчы музей перадаў частку
кніг з бацькавай бібліятэкі
сын паэта Алеся Бачылы –
кандыдат тэхнічных навук
Барыс Бачыла. І пра гэта так

сама варта расказваць, апісва

ючы тыя дарункі.

Алесь
КАРЛЮКЕВІЧ
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У
 актавай зале сабраліся

супрацоўнікі рэдак�
цыі часопіса на чале

з галоўным рэдактарам
Уладзімірам Ліпскім, сяб�
ры Васіля Віткі і «Вясёлкі»,
яго землякі, вядомыя твор�
чыя дзеячы, маленькія чы�
тачы і прыхільнікі творцы.

Адкрываючы вечарыну,
Уладзімір Сцяпанавіч нага�
даў пра незвычайны жыц�
цёвы шлях юбіляра, які з
вясковага пастушка стаў
класікам дзіцячай літарату�
ры, узышоў на алімп лаўрэа�
та Дзяржаўнай прэміі
БССР, заслужанага дзеяча
культуры і стварыў «Вясёл�
ку» – крыніцу новай літара�
туры для маленькага чыта�
ча. Сямнаццаць гадоў Ва�
сіль Вітка люляў яе і пера�
даў сваім наступнікам. За
вясёлкаўскія 54 гады ў ёй
шчыравалі вядомыя бела�
рускія пісьменнікі – Сяр�
гей Грахоўскі, Алесь Паль�
чэўскі, Артур Вольскі, Еў�
дакія Лось, Анатоль Грача�
нікаў, Уладзімір Ліпскі,
Мікола Маляўка, Казімір
Камейша, Мікола Чар�
няўскі ды іншыя.

Пасля ўступнага слова
У. Ліпскі запрасіў на сцэну
артыстаў дзіцячага садка
«Ліхтарык», якія прачы�
талі вершы і праспявалі
песні на словы Васіля Віткі.

Потым ўзяла слова выха�
ванка купалаўскай сям’і і
Васіля Віткі Тамара Тараса�
ва. Напачатку яна прачыта�
ла два вершы юбіляра, по�
тым падзялілася ўспамі�
намі, нагадала пра знаём�
ства з Цімохам Васільеві�
чам. Як расказала Тамара
Сяргееўна: «Яно адбылося
пад час прэм’еры яго дру�
гой п’есы “Янка Купала” ў
Купалаўскім тэатры. Цімох
Васільевіч цёпла павітаўся
з Нінай Раманоўскай і мне
падаў руку. Тады я атрыма�
ла першы ўрок паводзін –
этыкету. Калі я яшчэ была
студэнткай, мяне запрасіла
цёця Уладзя на практыку ў
Купалаўскі музей. Пасля
заканчэння вучобы прынялі
туды на працу. З музея
Цімох Васільевіч запрасіў
мяне ў “Вясёлку”, якой я
аддала больш  за 30 гадоў
жыцця. Я вельмі ўдзячна
яму, ён шмат чаму навучыў
мяне. Гэта быў незвычайны
чалавек. З чатырма класамі
пачатковай школы і ПТВ ён
змог дасягнуць такіх вы�
шынь і стаць надзвычай
адукаваным чалавекам.

Я была сведкай, як ён ад�
казна працаваў над кожным
словам. Яго хочацца чытать
таму, што адчуваеш асалоду
ад кожнага яго роднага бе�
ларускага слова. Мне даво�
дзілася часта выступаць з
ім і я бачыла, як дзеці цяг�
нуцца да яго, як ён умеў ра�
зумець дзяцей. Ён размаў�
ляў з імі, як з дарослымі,
але моваю дзяцей. Ён пра�
водзіў на тэлебачанні ўрокі

роднага слова і ўрокі казкі,
ствараў скорагаворкі і за�
гадкі. Умеў так з дзецьмі га�
варыць, што яны самі пачы�
налі складаць казкі, вершы
і загадкі.

Чалавек даволі закрыты,
не перад кожным ён мог ад�
крыць сваю душу. У яго
было некалькі вельмі
блізкіх, дарагіх яму сяброў.
Гэта Янка Брыль, Мікола
Лобан, Алесь Бачыла. Кож�
ны вечар яны хадзілі на пра�
гулкі ў скверык, кажучы:
“Мы ідзем да Купалы”.

У вольны час любіў па�
слухаць класічную і народ�
ную музыку, якую добра і
глыбока разумеў. Яго любі�
мымі творамі былі Сарака�
вая сімфонія Моцарта і
“Апасіяната” Бетховена.
Музыка яму вельмі дапама�
гала ў творчасці і ў жыцці».

Напрыканцы Тамара
Сяргееўна прачытала верш
Васіля Віткі «Сосны».

П
отым нечакана для ўсіх

пазабавіў прысут�
ных Пацук са спек�

такля «Брык і Шуся», які
прачытаў жартоўныя вер�
шы класіка. Ганна Атрош�
чанка (нашая шаноўная аў�
тарка. – «КГ») праспявала
«Зязюльку», а заслужаны
артыст Беларусі Іван Крас�
надубскі выканаў песню
«Бацькоўская хата».

Дырэктар Слуцкай раён�
най бібліятэкі Людміла Ма�
ліноўская нагадала словы
Васіля Віткі: «Без памяці,
без жывых вытокаў не можа
быць духоўна багатага чала�
века…» і расказала пра сё�
летнія ўрачыстасці на яго
радзіме. Яна адзначыла,
што ўсе гэтыя мерапрыем�
ствы немагчыма было б
здзейсніць без вясёлкаў�
цаў, і ў знак падзякі пера�
дала ў музей «Вясёлкі» вы�
шыты настаўніцай ручнік.
Сапраўдным сюрпрызам
для ўдзельнікаў вечарыны
стала выступленне вучані�
цы Слуцкай музычнай шко�
лы Аляксандры Ермаковай

з прэм’ерай песні «Ён упры�
гожыў гэты свет». Песня
напісаная менавіта да 100�
годдзя пісьменніка паэтам
Міколам Маляўкам і народ�
ным артыстам Беларусі
кампазітарам Эдуардам За�
рыцкім.

Мікола Маляўка адзна�
чыў, што творчая спадчына
Віткі можа скласці гонар
для любой краіны, любой
літаратуры, любога народа.
Але акрамя апавяданняў,
вершаў, п’есаў, паэмаў ён
пакінуў нам урокі душы,
урокі думкі, урокі любові да
роднага краю, урокі родна�
га слова.

Дырэктар бібліятэкі імя
Васіля Віткі Тамара Патук
расказала пра рознабако�
вую дзейнасць сваёй уста�
новы, адзін з напрамкаў
працы якой – прапаганда
беларускай дзіцячай літара�
туры, культуры, трады�
цыяў і абрадаў. Яна паведа�
міла пра сяброўства і супра�
цоўніцтва з рэдакцыяй
«Вясёлкі» (якому ўжо

больш за 10 гадоў) і стварэн�
не ў бібліятэцы філіяла му�
зея часопіса, дзе з 16 мая
ўжо праводзяцца экскурсіі,
а таксама выказала асаблі�
вую падзяку Тамары Тара�
савай за дапамогу ў ства�
рэнні музея і запрасіла яго
наведаць.

М
іхась Пазнякоў ад�

значыў, што за
гады працы ў «Вя�

сёлцы» Васіль Вітка выха�
ваў плеяду дзіцячых пісь�
меннікаў. Дзякуючы яму
беларускую дзіцячую літа�
ратуру ведаюць у многіх
краінах свету. Нагадаў паэт
пра свае асабістыя сустрэ�
чы з Віткам і ўражанні ад
яго асобы: «Гэта быў да�
лікатны, інтэлігентны,
вельмі адукаваны чалавек.
Яго парады былі ўзорам
служэння роднаму слову і
Беларусі».

Успомніў пра свае суст�
рэчы з класікам і лаўрэат
прэміі Васіля Віткі Мікола
Чарняўскі. Першая яго су�
стрэча з Віткам адбылася

7 верасня 1960 года ў
мінскай цэнтральнай кні�
гарні, дзе сабраліся на прэ�
зентацыю сваіх твораў бела�
рускія пісьменнікі. Тады
Вітка падпісаў маладому
паэту сваю кнігу «Ружа і
штык». Дарэчы, гэтую кні�
гу, а таксама кнігу «Вер�
насць», падпісаную ў каст�
рычніку 1960 года, Мікола
Чарняўскі перадаў у біблія�
тэчны філіял музея «Вя�
сёлкі». Ён нагадаў цікавы
факт: калі ён яшчэ вучнем
атрымаў ад «Вясёлкі» свой
першы ганарар ажно 400 руб�
лёў, на іх купіў сабе выпуск�
ны касцюм і булачку са сма�
жанаю траской, смак якой
запомніў на ўсё жыццё.
Мікола Чарняўскі прапана�
ваў усталяваць на доме па
мінскай вуліцы К. Маркса,
36, дзе жыў Цімох Васіль�
евіч, мемарыяльную дошку.

З
емлякі юбіляра – ды�

рэктары слуцкіх
школ Ніна Харошка

(Акцябрская базавая агуль�
наадукацыйная) і Мікалай
Хілько (політэхнічная № 3)
паведамілі пра створаныя ў
школьных музеях экспазі�
цыі, прысвечаныя Вітку.
Сярод экспанатаў падпіса�
ныя ім кнігі, рукапісы вер�
шаў, асабістыя рэчы, пера�
дадзеныя яго дзецьмі На�
талляй і Вісарыёнам. Вучні
не толькі праводзяць экс�
курсіі, але і даглядаюць ма�
гілы бацькоў класіка, дапа�
магаюць яго сястры. Словы
Віткі пад гербам Случчыны
«Ёсць на зямлі такі куток, //
З якім навек я злучаны, //
Адкуль ступіў свой першы
крок – // Мая радзіма Случ�
чына…» у школьным музеі
натхняюць вучняў на літа�
ратурную творчасць, абу�
джаюць таленты. І таму не�
выпадкова адзін з выхаван�
цаў політэхнічнай школы
напісаў такі верш:

«У Слуцку ўсё
па�людску», –

Пісаў паэт�зямляк,
І ім я ганаруся.
Я малады слуцак.

Я ганаруся шчыра
Радзімаю малой.
Мой горад старажытны
Заўжды ў душы маёй.

А ўдзельнікі вечарыны
гарачымі апладысментамі
дзякавалі за цікавыя выс�
тупленні маленькім артыс�
там: дзіцячай эстраднай
студыі «Аванці» і дзяўчын�
цы з вокладкі «Вясёлкі» –
«Міс “Вясёлцы”» Анастасіі
Асмалоўскай.

Напрыканцы У. Ліпскі
расказаў пра сёлетнія да�
сягненні і планы «Вя�
сёлкі». Адкрыты сайт часо�
піса, які за два месяцы на�
ведала 5 тысячаў чытачоў і
які на конкурсе «Цібо�
2011» адзначаны крышта�
лёвай вазай і дыпломам.
Падрыхтаваныя пяць кні�
жак выбраных зборнікаў�
падручнікаў для дзяцей,
якія разышліся імгненна.
Кніжкі так і называюца –
«Вясёлка». Рыхтуецца шо�
сты, які будзе прысвечаны
Вітку і выйдзе ў наступным
годзе да 55�га юбілею «Вя�
сёлкі». Накладам 12 ты�
сячаў асобнікаў выйшла
кніга па Радзімазнаўстве
пра Гарадзейшчыну, асоб�
нік якой атрымаў кожны
выпускнік пачатковых
школ вобласці. Рыхтуецца
такое выданне па Гомельш�
чыне. Наперадзе шмат ціка�
вых ідэяў і праектаў.

Завяршылася свята
любімай песняй Цімо�
ха Васільевіча «Радзіма
мая дарагая», якая ста�
ла сапраўдным гімнам
роднай Беларусі і пра�
гучала ў гонар яго па�
мяці.

С. АЛАВЕЙКА

(Заканчэнне.
Пачатак на стар. 1)

Юбілей добрага

казачніка са Случчыны

М. Чарняўскі
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Радзівілы

Р
од Радзівілаў – адзін з най�

больш вядомых, бага�
тых і ўплывовых родаў

на Беларусі. Яго прадстаўнікі
валодалі вялікімі абшарамі,
шматлікімі мястэчкамі і вёс�
камі. Галоўнай рэзідэнцыяй
роду быў Нясвіж.

У 1628 годзе Ганна Сафія
Зяновіч выйшла замуж за Аль�
брэхта Уладзіслава Радзівіла
(1589–1636), і Паставы пе�
райшлі ў валоданне гэтага ро�
ду. Гэта быў другі шлюб Аль�
брэхта Уладзіслава. Першай
яго жонкай была дачка вялі�
кага канцлера літоўскага Льва
Сапегі Ганна, з якой ён пабраў�
ся шлюбам у 1617 годзе. У сям’і
нарадзілася трое дзяцей, але
ўсе яны рана памерлі. Рана па�
мерла і першая жонка (1627).

У шлюбе з Ганнай Сафіяй
Зяновіч было чацвёра
дзяцей. Двое з іх памерлі
яшчэ ў дзяцінстве, а
дочкі Альжбета Анаста�
сія і Калумба Канстан�
цыя Сафія сталі манаш�
камі, прычым апошняя
адмовілася выходзіць
замуж за Яна Сабескага
і ўступіла ў Віленскі
кляштар кармелітак.

Альбрэхт Уладзіслаў
атрымаў добрую адука�
цыю ў езуіцкіх калегіу�
мах Нясвіжа, Бранава
(Польшча) і Аўгсбурга
(Германія). Для яе за�
вяршэння падарожнічаў
разам з братамі па Італіі.
Рыхтавалі яго да ваен�
най дзейнасці, і таму ён
рана пачаў ваенную
кар’еру. На чале сваіх
атрадаў удзельнічаў у
вайне Рэчы Паспалітай і
Швецыі (1600–1629), а
таксама ў вайне з Ра�сіяй
(1609–1618). Прымаў
удзел у асадзе Пскова�
Пячорскага манастыра
(1611) і ў паходах 1611–1612
гадоў на Маскву. Калі вярнуў�
ся на радзіму, быў паслом на
сеймах 1613 і 1615 га�доў, зай�
маў пасады старасты рыжска�
га (1614–1620), столь�ніка
ВКЛ (1620), крайчага ВКЛ
(1622) і кашталяна трокскага
(1626), прымаў удзел у выб�
ранні на польскі трон караля
Уладзіслава IV. У 1633 годзе
стаў кашталянам вілен�скім.
Альбрэхт Уладзіслаў утрымл�
іваў пры сваім двары мастакоў,
якія пісалі партрэты Радзіві�
лаў і іх сваякоў. Некаторыя
даследчыкі менавіта яго лічаць
стваральнікам знака�мітай
нясвіжскай галерэі.

З нагоды пераходу Паставаў
ва ўладанне Радзівілаў быў
складзены інвентар маёнтка, у
якім апісваецца тое багацце,
якое атрымаў новы гаспадар.
Так, акрамя будынкаў двара і
фальварка, кароваў і быкоў
было 13 галоваў, авечак – 17,
свіней – 16, гусей – 12, курэй –
10. У тым жа інвентары даец�
ца апісанне мястэчка: «Спа�
чатку драўляны касцёл з усім
прыналежным начыннем і
плябанія каля яго, карчма з
белай ізбой і пякарняй, драні�
цамі ашаляваная, на вуліцы,
што ідзе да Зарэчча, царква пад

асабліва ў Ашмянскім павеце
(Паставы, Полава, Чарняці�
чы). У 1616 годзе каралеўскі
сакратар Станіслаў Бяганскі з
жонкай Ганнай з Сянкевічаў
фундаваў будаўніцтва ў Паста�
вах касцёла і кляштара фран�
цысканцаў. Для гэтага ён вы�
купіў у суседзяў зямлю на Вос�
траве�Гарадзішчы, утвораным
выгінам ракі Мядзелкі і кана�
лам (зараз там стаіць касцёл),
атрымаў дазвол на будоўлю на
з’ездзе ў Львове.

Толькі ў 1624 годзе пачало�
ся аб’яднанне маёнткаў у ад�
ных руках, якое цягнулася аж
да канца стагоддзя, і апынулі�
ся гэтыя землі зноў пад уладай
Зяновічаў.

Ежы (Юрый) Ян Зяновіч,
віленскі земскі суддзя, уласнік
мястэчка і шматлікіх фальвар�
каў, у шлюбе з Канстанцыяй
Сыруцянкай меў дзвюх дачок:

Сафію, якая выйшла замуж
за Ежы Кельпша, і Апало�
нію, якую ўзяў у жонкі ка�
ралеўскі сакратар граф Ка�
зімір Бяганскі. Пры падзе�
ле маёмасці паміж сёстрамі
Паставы, Востраў і Судэрва
дасталіся ў 1686 годзе Апа�
лоніі Бяганскай.

Вядома, што Казімір Бя�
ганскі ўдзельнічаў у выступ�
ленні супраць Сапегаў. Быў
пахаваны разам з жонкай у
склепе францысканскага хра�
ма ў Паставах. Захавалася
надмагільная пліта з над�
пісам: «Тут спачываюць це�
лы гаспод вяльможных
г.г. Казіміра і Апалоніі з
Дэспатаў Зяновічаў з Бяга�
нава Бяганскіх маршалкаў
Браслаўскіх супругаў фун�
датараў гэтага касцёла і іх
нашчадкаў, пахаваных…»
(далей тэкст не чытаецца).

Пазней Паставамі вало�
даў сын К.У. Бяганскага ста�
радубскі стараста Ян Казімір
Бяганскі з жонкай Аляксан�
драй з Крышпінаў. Факты

біяграфіі гавораць пра тое, што
чалавек гэты быў даволі аван�
турны і рызыкоўны: у 1710 го�
дзе займаў пасаду маршалка
Трыбунала ВКЛ, а ў 1718 годзе
на сойме ў Гародні быў абвіна�
вачаны ў фальсіфікацыях кара�
леўскіх дакументаў, прыгаво�
раны да пакарання смерцю.
Пазбег трагічнага канца, сха�
ваўшыся ў Гарадзенскім кляш�
тары кармелітаў. Пазней зноў
вярнуўся да палітычнай дзей�
насці. Меў сына і дачку Ганну.
Сватаючы сваю дачку за пісара
ВКЛ Бенядзікта Тызенгаўза,
абяцаў даць 100000 злотых па�
сагу, аднак напярэдадні вясел�
ля паехаў да бацькі маладога і
прапанаваў замест грошай ма�
ёнтак Паставы. Замена, відаць,
была не роўная, бо Тызенгаўзы
палічылі сябе пакрыўджанымі,
і справа дайшла да суда. Як бы
там ні было, але ў 1722 годзе
мястэчка пераходзіць да Беня�
дзікта Тызенгаўза, які атрымаў
яго, ажаніўшыся з Ганнай – дач�
кой Бяганскіх. З гэтага часу і
амаль да сярэдзіны ХХ стагод�
дзя Паставы знаходзіліся ва
ўладанні баронскага роду Ты�
зенгаўзаў герба «Вawol», наш�
чадкаў крыжакоў.

Ігар ПРАКАПОВІЧ

тытулам святога Мікалая з
усім начыннем». На гандлёвай
плошчы знаходзіліся шэсць
двароў гандляроў і рамеснікаў,
на вуліцах�дарогах, што вялі
на Мядзел, Друю і Глыбокае,
было 26 двароў, на Зарэччы
месцілася 17 двароў. Былі так�
сама два пасады на 8 і 9 два�
роў. У дакуменце называюцца
прозвішчы мяшчанаў, якія
жылі на рынку, на розных ву�
ліцах і на Зарэччы. Сярод іх
часцей называюцца: Бржа�
зінскі, Адамовіч, Шчакатовіч,
Сапрановіч, Лукашэвіч, Рама�
новіч, Залескі, Лагвіновіч,
Цыган, Паўловіч, Хватовіч,
Шымковіч, Тамашэвіч, Ва�
лянцэвіч, Фатовіч, Кабы�
лянін, Казелка, Ваўковіч,
Нікіпаровіч, Жыдковіч, Кра�
вец. Цікава, што 29 гаспада�
роў павінныя былі плаціць
капшчыну за тое, што займа�

ліся вырабам піва і гарэлкі. Па�
водле інвентару, у мястэчку на
той час быў млын і карчма. Як
важныя прыбытковыя аб’ек�
ты ў дакуменце называюцца
азёры (Доўж каля Дружкаў,
Шылава каля мястэчка Паста�
вы на Марыку, Паставы, Брак,
Кішчайка, Анцікудава, Тудз�
бо, Беразоўка, Лапухова каля
Рэбекаў) і рэкі (Мядзеліца,
партовая, па якой ходзяць суд�
ны са статкамі да Дзісны і з
Дзісны; Лучайка, Дзявіца, Ду�
кавіца). Згадваюцца таксама
«пушчы, лясы і бары нема�
лыя…; гэтай пушчы працяг�
ласць мае быць на міль пяць
або шэсць».

Бяганскія

З
начна змяніліся Паставы ў

часы гаспадарання Яра�
ша і Станіслава Бя�

ганскіх. Радавод Бяганскіх бя�
рэ пачатак з Мазовіі, у Вялікае
Княства прадстаўнікі гэтага
роду перасяліліся ў сярэдзі�
не ХVІ стагоддзя. Мелі герб
«Праўдзіч» – на блакітным
фоне выява льва з жалезным
колам у лапах. У ХVІІ–ХVІІІ
стагоддзях займалі высокія ад�
міністрацыйныя пасады ў дзяр�
жаве. Мелі шмат маёнткаў,

Для экскурсаводаў, і не толькі

(Працяг будзе)

Уладары Пастаўскіх маёнткаў
Працяг. Пачатак у № 22

Жыццёвыя гісторыі
Яго на Случчыне ў 1930–1960
я гады ведала і паважала

не толькі моладзь, але і старажыхары – за высокае май

стэрства музаканта. Бадай, трэць вёсак у раёне запраша

ла Яна Данілавіча на вечарынку ці на вяселле. І ён не ад

маўляў. Пад яго баян танчылі нават вясковыя бабулі. А баян
ён пазней, у 1940
я, меў самы дасканалы – падарунак за
ўдзел у нейкім абласным конкурсе баяністаў.

Мне давялося сустракацца з ім не толькі ў сваёй вёсцы на
вечарынках, але і дома, у яго лясной вёсцы Круглае, што за ча�
тыры кіламетры ад шашы�«варшаўкі» ў бок мястэчка Урэчча. Ян
Данілавіч быў цікавым суразмоўцам, які аднойчы паведаміў
гісторыю свайго навагодняга палону на паліцэйскім блок�по�
сце пасёлка Кучына 31 снежня 1943 года.

Пад вечар каля яго хаты, што стаяла другой на краі вёскі,
пад’ехала санная павозка, з яе сышлі двое з вінтоўкамі і пагру�
калі ў дзверы. Ян Данілавіч падумаў, што гэта партызаны, бо яны
часцяком наведваліся ў яго вёску, звычайна ноччу. А ў хату зайшлі
салдаты з размешчанага каля пасёлка блок�посту. У шэрых шы�
нялях з нарукаўнай нашыўкай «РОА» – «Русская освободитель�
ная армия», якую ў 1943 годзе стварыў небезвядомы палонны
генерал Уласаў. Былі яны маладыя, адразу назвалі мэту свайго
візіту. Ім стала вядома ад жыхароў пасёлка, што Ян Данілавіч
выдатны баяніст, таму: «Приглашаем вас на блок�пост сыграть
нашим ребятам что�нибудь под Новый год. Назад привезём
чин�чином». Ён пачаў ім тлумачыць, што за такую паездку парты�
заны, калі хто данясе ім, расстраляюць яго як варожы элемент. І
жонка падзяліла трывогу мужа, але госці адступаць і не думалі,
што адчувалася па тоне іх размовы. Запэўнівалі, што прывязуць
ноччу, калі вёска будзе спаць, ніхто нічога не пачуе.

Праз нейкую паўгадзіну язды сані спыніліся каля ўвахода ў
блок�пост. Вартавы з ручным кулямётам на брустверы прапусціў
іх у даволі прасторную зямлянку, дзе за доўгім сталом пры свят�
ле газнічкі сядзела чалавек восем вайскоўцаў у шэрых мундзі�
рах з ужо знаёмымі нарукаўнымі нашыўкамі. На стале прагляд�
валіся бутэлькі спіртнога, горкі нарэзанага хлеба, закуска. За�
прасілі і Яна Данілавіча да стала, далі выпіць і закусіць, самі не
раз прыкладваліся да алюмініевых кубачкаў. А калі захмялелі, за�
гадалі граць мелодыі даваенных савецкіх песняў – «Катюша»,
«Три танкиста», «Раскинулось море широко», такіх знаёмых Яну
Данілавічу. Салдаты дружна падпявалі хорам, на вачах двух, што
сядзелі паблізу баяніста, набеглі слёзы. З адным з іх Ян Дані�
лавіч потым выйшаў у калідорчык пакурыць, дастаў свой капшук
з самасадам, салдат – нямецкія цыгарэты. Ён падзяліўся тайнай
свайго прыходу ў гэтае войска. Трапіў у палон з тысячамі іншых
чырвонаармейцаў восенню 1941�га пад Бранскам, дзе ў акру�
жэнні апынулася цэлая армія. Разам з сотнямі ваеннапалонных
прыгналі ў Бабруйск, у лагер, дзе яны паміралі ад голаду і хваро�
баў, за ноч з барака выносілі дзясяткі трупаў. Недзе ў студзені
1943�га ў лагер завітаў прадстаўнік ад той арміі Уласава, стаў
агітаваць за ўступленне ў яе шэрагі. І салдат даў згоду – паду�
маў, што ачомаецца там і ўцячэ да партызанаў. Хацелася жыць,
яму было толькі дваццаць два гады. І вось апынуўся тут, на блок�
посце. Нядаўна пачуў, што адзін з іх падаўся да партызанаў, але
яго там расстралялі. Цяпер боязна ісці ў лес.

За паўноч на той жа саннай павозцы адзін з тых двух, што
прывезлі яго на блок�пост, адвёз Яна Данілавіча дамоў, перадаў
бляшанку тушонкі і бохан хлеба.

Летам 1944 года з тым уласаўцам, што прывёз яго назад
дамоў, Ян Данілавіч сустрэўся зноў – ужо калі той быў партыза�
нам нейкай любанскай брыгады. Той завітаў у хату, і яны распілі
бутэльку добрай хлебнай самагонкі, а на развітанне Ян Данілавіч
сыграў яму мелодыю песні «Тры танкісты».

…Цяпер у вёсцы Круглае жывуць толькі сем пенсіянераў, каму
за семдзясят. За аселіцай на могілках помнік Яну Данілавічу
стаіць побач з магілай яго жонкі Лізаветы Міхайлаўны, якая на
пятнаццаць гадоў перажыла мужа. У іх не было дзяцей, і яна пры
жыцці заказала сабе помнік, які і паставілі пасля смерці суседзі.

Міхаіл ТЫЧЫНА

Альбрэхт Уладзіслаў Радзівіл

Фота з архіва
Слуцкага краязнаўчага музея

Першыя дні акупацыі СлуцкаПершыя дні акупацыі Слуцка
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Н
ядаўна, даючы інтэрв’ю,

я дадумаўся да пара�
даксальных нават для

сябе высноваў наконт раз�
віцця беларускай бардаўскай
песні: маўляў, хоць росквіт
гэтага жанру ў Беларусі пры�
падае на 1980�я гады, калі
квітнелі імёны такіх зорак, як
Сяржук Сокалаў�Воюш, Валь�
жына Цярэшчанка, Віктар
Шалкевіч, Алесь Камоцкі, але
шанц рэальнага жыцця жанр
атрымаў толькі цяпер, калі
адбываюцца канцэрты ў на�
самрэч прэстыжных залах,
маштабныя фэсты, выдаюцца
аўтарскія альбомы старых і
новых зорак�бардаў, рыхту�
юцца мультымедыйныя і аў�
дыёскладанкі. І акурат у тыя
дні, нібы пацверджаннем маіх
словаў, выходзіць чарговая
мультымедыйная складанка
«Сто бардаў Свабоды».

Стаўлю новы дыск на плэ�
ер і мімаволі прыгадваю
біблейскую ісціну: кожная рэч
мае прынамсі два значэнні. У
гэтым выпадку таму, што тут
цяжка нават скеміць – дабро
нясе цывілізацыя чалавецтву
ці зло. Калі ў 1980�я барды
зусім не мелі ніякіх дыскаў, а
фэны мелі хіба толькі самароб�
ныя магнітазапісы, затое но�
выя творы куміраў ведаў кож�

ны, дык у час інфарма�
цыйных тэхналогіяў
адзін дыск цяпер можа
змясціць аж 100 бардаў,
плюс 100 інтэрв’ю з імі,
фоткі ды ажно паўтыся�
чы песень (абы DVD пра�
цаваў). А галованька не
апухне, калі праслухаеш
усё гэта?

Не ведаю, як моладзь,
а мне ў асэнсаванні надта
ж дапамог ранейшы дос�
вед, бо ініцыятары праек�
та ўключылі ў яго не
толькі раскручаныя хіты
новых зорак, але й новыя песні
старых. Тыя ж Лявон Вольскі
або Зміцер Вайцюшкевіч, бе�
зумоўна, прыцягнуць да сябе
ўвагу, бо неяк упісаліся ў шоў�
бізнес ; а ёсць жа і не ўпісаныя
ТАЛЕНТЫ. Ну няўжо пака�
ленне 1990�х пройдзе міма
такіх імёнаў, як Ален (Сяр�
жук Хамякоў), Кастусь Ге�
рашчанка, Анатоль Кудла�
севіч, Алег Мізула? А легенды
з беларусаў замежжа – Ілона
Карпюк, Тамаш Суліма, Алег
Кабзар? Ёсць тут і сучасныя
ўлюбёнцы: Тацяна Белано�
гая, Андрэй Мельнікаў, Яраш
Малішэўскі, Алесь Наркевіч,
Сяржук Патаранскі, Алесь
Лось. Не абыйшлося на новым
дыску і без старога рок�н�роль�

шчыка Андрэя Плясанава,
без ягоных калегаў па сцэне –
Змітра Сідаровіча, Уладзі
Круміна, Аляксандра Памідо�
рава. Ну і мега�зоркі жанру не
маглі не засвяціцца зноў: Сяр�
жук Сокалаў�Воюш, Вольга
Цярэшчанка, Алесь і Кася Ка�
моцкія, Віктар Шалкевіч,
Эдуард Акулін. Дыск вабіць
нават імёнамі не надта прык�
мечанымі ў бардаўскай твор�
часці, але таксама чутымі
многімі з вас: Сяржук Ку�
лягін, Серж Мінскевіч, Раман
Абрамчук, Вольга Акуліч,
Андрэй Хадановіч, Лявон
Тышкевіч, Юры Несцярэнка,
Піт Паўлаў, Ігар Загумёнаў.
Нехта рокер, нехта паэт, нех�
та рэжысёр… І гэта не азначае,

што раз я кагосьці не назваў,
дык яны горшыя. Зусім не.
Проста задужа матэрыялу для
асэнсавання, таму на маю
ўвагу ўплывае процьма разна�
стайных прычынаў. Вунь жа
нават знакамітыя Барыс і Га�
ліна Вайханскія прапанавалі
ў гэты праект некалькі бела�
рускіх песень!

Н
айперш мяне як слуха�

ча ўразіў згаданы на�
ваполацкі экс�панк

Ален, якому ў 1990�я гады
прарочылі грандыёзную поп�
кар’еру, яго праслухоўваў на�
ват маэстра Фінберг, а вось
нешта не склалася. А потым
зняважлівая нашаніўская рэ�
цэнзія на ягоны CD�альбом,
якою нехта хацеў закрэсліць
папярэднія спадзяванні касет�
нага веку. І вось тут сама гу�
тарка з ім апынулася адной з
найцікавейшых, найшчырэй�
шых і хвалюючых. А песні?
Ён хоць і кінуў сваё поп�хуліган�
ства («Ах, Аліса, прыгожая
дзяўчынка з сэксуальным ад�
хіленнем!»), але працягвае
бянтэжыць і здзіўляць слухача.

Неверагодным парадоксам
разгарнуўся рэжысёр�кінада�
кументаліст Алег Дашкевіч.
Ведаў яго асабіста, але і не па�
дазраваў, што ён цудоўна спя�
вае, сам піша проста дзівацкія
песні. Як, напрыклад, раманс
пра Экскаватарны завулак або
пра прыгоды камісара ў
мінскім лесе. Нават уявіць
сабе немагчыма танга пра ле�
савіка, злачынства... Самому
Шалкевічу з ягоным «Патры�
ятычным танга Цнота» давя�
дзецца пацясніцца.

Чым цікавы ўсялякі му�
зычны прадукт? Ну, безумоў�
на, не тым, што артыст «нот�

ка ў нотку трапляе», як пат�
рабуюць на тэлевізійных спа�
борніцтвах. Нікога не зацягне
тая завучаная нотка, калі ар�
тыст не здзіўляе слухача, не
зачароўвае нейкай надзвычай�
най цеплынёй. Дык вось «Сто
бардаў Свабоды» і зачароўва�
юць, і дзівяць. Нават цалкам
невядомыя імёны! Бо слушна
сказаў у пачатку прыгаданым
інтэрв’ю знакаміты музыко�
лаг Анатоль Мяльгуй: «Пра�
ект гэты вельмі патрэбны і для
саміх выканаўцаў, і для му�
зычных крытыкаў. Там шмат
цікавых і адметных: Дар’я
Кадамская мне вельмі спада�
балася, Раман Яраш – бард з
надзвычай своеасабліваю сты�
лістыкай. А для музычных
крытыкаў гэты дыск – яшчэ
адно пацверджанне, што на�
шая бардаўская песня развіва�
ецца ў накірунку нацыяналь�
ным. Іншага прадукцыйнага
шляху ў яе няма. Праўда, трэ�
ба шукаць свае шляхі, свае
адметнасці, сваю тэматыку,
свайго лірычнага героя».

А
 пра само выданне варта

яшчэ прыгадаць ка�
ментар да інтэрнэт�пуб�

лікацыі таго інтэрв’ю: «Benik:
Дзіўная рэч – у дыск «100 бар�
даў Свабоды» разам з навінка�
мі ўвайшоў увесь першы дыск
«Барды Свабоды». Дык што,
трэцім будзе «150 бардаў Сва�
боды» з двума папярэднімі?»

Адна праблема ў новай кру�
жэлкі – гігантаманія: 626 трэ�
каў. Мо, «Mazda�626», на
якой  ездзіць спонсар, падка�
зала гэты выбар. А яшчэ праб�
лема – не спявае вялікі Бар�
тосік, ён жа вядоўца тут.

Вітаўт МАРТЫНЕНКА,
музычны крытык

Жывёльны свет у беларускім
фальклоры

23. Калі ідзеш на мядзведзя – сця�
лі …, а калі на дзікага кабана – па�
сылай па папа (прык.). 26. Продаж
гатовай прадукцыі. 29. Росквіт
чаго�небудзь (кніжн.). 30. Рыба і
зайцы завядуць у … (прык.).
31. Зона найвялікшых акіянічных
глыбінь. 32. Сей ячмень, як загу�
дзе … (прык.).

Упоперак

1. Той, хто вядзе работу з масамі.
2. Жаўранак прылятае на праталі�
ну, … на прагаліну, жораў з цяплом,
ластаўка з лістом (прык.). 3. Кон�
тур. 4. Матэрыял, з якога, паводле
міфалогіі, былі злепленыя авечка і
свіння. 5. Дзікі кабан: у міфалогіі
лічыўся сімвалам баявой магут�
насці і ўрадлівасці. 6. Абазначаная
вартасць (спец.). 7. Чалавек магут�
най фізічнай сілы: ім быў, паводле
міфа, заснавальнік Мінска – Ме�
неск. 9. Апякун статка: на іконах
заўсёды маляваўся акружаны каро�
вамі, авечкамі. 13. Вясельны абра�
давы пірог, на якім некалі рабіліся
выявы вымя і рагоў каровы.
14. Тое, чым абвязана што�небудзь.
17. Пушны звярок: у беларусаў
лічыцца вялікім грахом забіраць
зробленыя ім на зіму прыпасы.
18. Бег сабачы, брэх сабачы, а не са�
бака (жарт�загадка). 20. «Адныя ў
пушчы слаўныя …, // адзіны толькі

Уздоўж

1. Насякомае, якое ніколі не
спіць і ў якога самы вялікі мозг у
адносінах да цела. 4. Вялікі князь
ВКЛ, якому, паводле падання,
прысніўся жалезны воўк, што з’я�
вілася падставай для заснавання
князем Вільні. 7. … і Гаўры. Мя�
нушка любімых сабак міфічнага
першанасельніка Беларусі князя
Бая: па слядах, дзе сабакі беглі, па�
цяклі, паводле падання, Дняпро і
Дзвіна. Напярэдадні Сёмухі што�
год адзначаліся … Дзяды. 8. Хоць
трэсні, …, а не быць жураўлём
(прык.). 10. Гора табе, …, калі цябе
карова коле (прык.). 11. … Чара�
дзей. Полацкі князь, які, паводле
былінаў, мог абарочвацца ў розных
звяроў і птушак. 12. Вадзяны ….
Будынак для размолу зерня: раней
на ім абавязкова трымалі чорных
ката і пеўня – як лепшую ахвяру
вадзяніку. 15. Летам і … – прачка
(прык.). 16. «Клякоча … і, абмок�
шыя, ўсё ранне // Працяжна кар�
каюць вароны ў тумане». З паэмы
А. Міцкевіча «Пан Тадэвуш».
17. «Лятуць гусі ў Край Радзі�
мы, // бы … ляціць». З верша Л. Ге�
ніюш «Лятуць гусі». 19. Свойская
жывёла, якую ў Расіі ў XVII ст. пры�
гаварылі да ссылкі ў Сібір (потым
дабраліся і да беларусаў). 22. Гро�
зен рак, ды ззаду … (прык.).

ў крывічоў Скарына». З верша Л. Ге�
ніюш «Адна ёсць толькі ў сэрцы Бе�
ларусь». 21. І над сабакаю трэба …
мець (прык.). 24. Жвачная жывёлі�
на, якая на нашай зямлі ўшаноўва�
лася яшчэ ў бронзавым веку. Выя�
ва яе ўпрыгожвае герб Гродна.

25. Паўднёвая вадзяная расліна.
27. «… пяе песню разлукі, // Лапо�
ча крыламі кажан». З верша Купа�
лы «Заклятая кветка». 28. Буйная
нёманская вёска на Шчуччыне.

Склаў Лявон ЦЕЛЕШ

Рэальны росквіт бардаўскага руху
«Бібліятэка Свабоды ХХІ ст.» – «Сто бардаў Свабоды»,

Praha, 2011, «RFE/RL»

Традыцыі і сучаснасць
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Л
ІС Арсень Сяргеевіч

(н. 04.02.1934, в. Вётхава
Смаргонскага р�на) – бела�

рускі фалькларыст, доктар філа�
лагічных навук, сябра Саюза бела�
рускіх пісьменнікаў, літаратура�
знавец. Скончыў БДУ
(1956). Працаваў на�
стаўнікам, загадваў
педкабінетам РАНА ў
мястэчку Шаркаў�
шчына ў Віцебскай
вобл., рэдактарам y
Дзяржаўным выдавец�
тве БССР, з 1962 г. –
навуковы супрацоўнік
Інстытута мастацтва�
знаўства, этнаграфіі i
фальклору АН БССР.
Друкуецца з 1955 г.

Даследуе каляндарна�абрадавы
фальклор. Аўтар манаграфіі «Ку�
пальскія песні» (1974), нарысаў
пра жніўную, восеньскую, талоч�
ную народную паэзію, адзін з аўта�
раў падручніка «Беларуская на�

родна�паэтычная твор�
часць» (1979), укла�
дальнік зборніка «Бела�
рускія народныя песні»
(1970), некаторых та�
моў серыі «Беларуская
народная творчасць»
(«Жніўныя песні»,
1974; «Восеньскія i та�
лочныя песні», 1981), у
2010 г. выйшаў збор тво�
раў «Gloria victis!», сааў�
тар сцэнарыяў дакумен�
тальных фільмаў пра

Максіма Гарэцкага, Мітрафана
Доўнар�Запольскага, Аркадзя Смо�
ліча, Браніслава Тарашкевіча,
Аляксандра Уласава, Рыгора Шыр�
му. Даследуе гісторыю культуры,
піша пра вучоных, мастакоў, музы�
каў, народных спевакоў. У нарысах
i эцюдах спалучае навуковы пады�
ход да тэмы з выразнасцю мастац�
кага пісьма.

Л
ІТАЎРЫ (відаць,

ад позне�грэчаска�
га polytaurea ад

грэч. poly шмат + taurea
барабан) – старажытны
мембранны ўдарны му�
зычны інструмент, вядо�
мы многім народам. Назва
ў множным ліку абумоў�
леная традыцыяй выка�
рыстання парамі. Маюць
катлападобны металічны
корпус�рэзанатар, адкры�
ты бок якога зацягнуты ску�
раной мембранай. Пры
ўдары па ёй 2 драўляны�
мі калатушкамі ўзнікае
гук акрэсленай вышыні.

Фота Алеся САЧАНКІ

Поўны камплект сучасных літаў�
раў уключае да 5 інструментаў
розных памераў і наладкі.

У Беларусі паводле этнагра�
фічных крыніцаў ХІХ ст. літаў�
ры называліся катламі, выкарыс�
тоўваліся ў некаторых народных
абрадах (валачобным, купаль�
скім), а таксама паўстанцамі
1863–1864 гг.

Традыцыйныя Дні
культуры Швецыі
ў нашай краіне ўжо
сталі падзеяй значнаю
і нават чаканаю многімі.
Сёлетнія мерапрыем"
ствы доўжыліся
амаль месяц, імпрэзы
праходзілі не толькі
ў Мінску, але і ў іншых
гарадах краіны.

Распачаўся своеасаб#
лівы фестываль культуры
канцэртам гурта «Hednin#
garna» (назва пераклада#
ецца як «язычнікі») у мін#
скім Палацы культуры ветэ#
ранаў. Музыкі захапляюц#
ца шведскай і фінскай
фольк#музыкай, таленаві#
та сплятаюць традыцый#
нае гучанне з электрон#
ным, поруч з электрагіта#
рамі на канцэртах народ#
ныя інструменты, лютня,
дрымба. Другі калектыў,
які завітаў сёлета ў Бела#
русь, – Камерны хор Свя#
тога Юханэса з Стакголь#
ма. Амаль за дзесяць
гадоў свайго існавання хор
можа пахваліцца даволі
шырокім і разнастайным
спектрам выканання – ад
класічных араторыяў і тра#
дыцыйнай акапэльнай му#
зыкі да перформансаў і
сцэнічных пастановак. З
калектывам супрацоўніча#
юць вядомыя шведскія вы#
канаўцы: саксафаніст Ан#
дэш Паулсан, арт#дуэт
Лісэ і Гертрут, сімфанічны
аркестр «Про Музыка»,
спявак Еспер Таба ды ін#

шыя. Камерны хор высту#
піў у Малой зале Белдзярж#
філармоніі і ў канцэртнай
зале полацкага Сафійска#
га сабора (там – разам з
хорам «Concordia»).

Цягам трох чэрвеньскіх
дзён у трох беларускіх га#
радах – Мінску, Пінску і
Брэсце – прайшлі швед#
ска#беларускія літаратур#
ныя чытанні. З нашага боку
ў імпрэзах бралі ўдзел
Алесь Пашкевіч, Аксана
Спрынчан і Усевалад Сце#
бурака, з шведскага – Ка#
тарына Фростэнсан, Ула
Лашму і Ульф Старк, вёў

чытанні вядомы артыст,
бард і пісьменнік Віктар
Шалкевіч.

Цікавосткаю сёлетніх
дзён культуры стала прэ#
зентацыя беларуска#

шведскага музычнага пра#
екта – альбома Змітра Вай#
цюшкевіча «Чара». У ім –
песні, створаныя Вай#
цюшкевічам на вершы вя#
домых сучасных паэтаў Ка#
тарыны Фростэнсан, Кры#
стофэра Леандуэла, Кенэ#
та Клемэтса. На беларус#
кую мову творы пераклалі
Рыгор Барадулін, Алесь
Разанаў і Дзмітрый Плакс.

Ёсць у новым альбоме і да#
даткі – песні, што перагу#
каюцца з ідэяй праекта.
Песня на верш Андрэя Ха#
дановіча «Беларускія муж#
чыны» перагукаецца з

песняй «Шведскія мужчы#
ны» (праўда, параўнанне
атрымалася не на карысць
нашых суайчыннікаў –
ці тое шведы захапіліся са#
марэкламаю, ці тое на#
шыя – самакрытыкаю ды
самаіроніяй…). Другую
песню, на верш Барбру
Ліндгрэн, па#шведску за#
спявала Аляксандра Эрык#
сан. Прэзентацыя кружэлкі

ў Швецыі прайшла 2 мая ў
Паўднёвым тэатры Стак#
гольма. У нашай краіне
праект быў прадстаўлены
1 чэрвеня (а паколькі меў
немалы поспех, то 7 чэр#
веня прайшоў дадатковы
канцэрт). І нават на другім
канцэрце зала была поў#
наю, а сярод гледачоў
былі й тыя, хто прыйшоў
на «Чару» другі раз.

З. Вайцюшкевіч граў са
сваім «WZ#orkiestra». Кож#
най песні папярэднічалі
расповеды пра аўтараў
вершаў, спявак і кампазі#
тар дзяліўся гісторый на#
пісання таго ці іншага тво#
ра, сваімі ўражаннямі пра
Швецыю, рабіў паралелі
між дзвюма краінамі. Як
сталася, іх не так і мала.
Нямала добрых словаў
было сказана і на адрас
пасла Каралеўства Шве#
цыя Стэфана Эрыксана,
які адгукнуўся на прапано#
ву стварэння ў Беларусі
песеннага альбома на
вершы ягоных землякоў.

Акрамя гэтага ў рамках
дзён культуры прайшлі
выстаўка карыкатуры
«Сам#насам з кліматам» і
фестываль шведскага
кіно (дэманстраваліся ма#
стацкія фільмы «Дзяўчын#
ка», «Добраахвотна#пры#
мусова» і «Сумнеўна», да#
кументальны «Падпарад#
каванне»).

Уладзімір ПУЧЫНСКІ
Фота аўтара

і Наталі КУПРЭВІЧ

«Чара» беларуска

шведская
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шведская
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